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Judges 2:16-17

 GOD DESiRED to be
the king over the
people of israel.

GOD had performed great
and incredible miracles to

   bring them out of egypt
and into the Promised Land.

 after they were se�led in the promised land
God raised up judges over them to deliver

them from the hands of their enemies.

Judges 2:16-17

    jehovah wanted them
to l�k to him for

      guidance and protection.
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k/d]Zj/ O;|fPnx¿dfly /fhf 
x'g rfxg'x'GYof] .

lgb]{zg tyf ;'/Iffsf] lglDt ltgLx¿ oxf]
jfdfly lge{/ /x]sf] pxfF rfxg'x'GYof] .

ltgLx¿nfO{ ld>b]lv k|lt1fsf] b]zdf 
Nofpg k/d]Zj/n]  7"nf 7"nf cb\e"t 

cfZro{sd{x¿ ug'{ePsf] lyof] .

ltgLx¿ k|lt1fsf] b]zdf a;f]af; ug{ yfn]kl5 ltgLx¿nfO{ ltgLx¿sf 
zq'x¿b]lv 5'6sf/f lbg  k/d]Zj/n] Gofostf{x¿ klg v8Þf ug'{ePsf] 

lyof] . 

Gofostf{x¿ @M!^–!&



judges 2:18; I samuel 7:3, 8:1-3judges 2:18; I samuel 7:3, 8:1-3

whenever god raised up a judge, he was with
the judge and   saved israel out of the hands
of their enemies as long as   the judge lived.

 but when the judge died the people
returned to ways even   more co�upt

than their fathers before them.

 around 1050 bc god raised up a
great judge named samuel    who spoke

clearly to the people and exhorted them
to   obey and fo�ow the one true god.

if you are returning to the
lord with a� your hearts,
then rid yourselves of the

foreign gods and ashtoreths
   and co�it yourselves to the
lord and serve him only,    and
      he wi� deliver you out

  of the hands of
the     philistines.

samuel served the people of israel for
decades but when    he grew old, he

a�ointed his sons as judges for israel.
 but his sons
were co�upt
and did not
fo�ow in
his ways.

they t�k dishonest gain, a�epted
bribes, and perverted    justice. 
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t/ ha Gofostf{ dy]{, ta dflg;x¿ ltgLx¿sf 
lktfk'vf{x¿sf eGbf Hofbf e|i6 rfnx¿df lxF8\by] .

ha k/d]Zj/n] Gofostf{ v8f ug'{x'GYof], ta pxfF ltgLl;t /xg'x'GYof] 
/ Tof] Gofostf{ hLljt /x];Dd O;|fPnnfO{ zq'x¿sf] xftb]lv 

5'6fpg'xGYof] .

zd"Pnn] bzsf}F;Dd O;|fPnLx¿sf] ;]jf u/]sf lyP t/ ha pgL 
a[4 eP, ta pgn] cfˆgf 5f]/fx¿nfO{ O;|fPnsf] Gofostf{ 

lgo'Qm u/] .
t/ pgsf 5f]/fx¿ 
e|i6 lyP / pgsf] 
rfndf lxF8]gg\ .

ltgLx¿ cg'lrt nfelt/ nfu] / 3";x¿ lnGy] / 
GofonfO{ laufy]{ .

olb ltdLx¿ cfˆgf k"/f dgn] k/
dk|e'lt/ kms{b}5f} eg] ltdLx¿sf dfemaf6 
k/fO{ b]jtfx¿ / cZtf]/]t b]jtfx¿nfO{ 

lgsflnb]cf], cfˆgf k"/f dg / x[bon] k/
dk|e'lt/ kms{, / pxfFsf] dfq ;]jf u/, clg 

pxfFn] ltdLx¿nfO{ klnZtLx¿sf] 
xftaf6 d'Qm ug'{x'g]5 .

Gofostf{ @M!* Ù ! zd"Pn & M# Ù ! 



I samuel 8:1-10

 you are
old, and your
sons do not
walk in your

ways.

  we n�d
a king to
lead us--

 yes. a�oint
us a king. you

wi� not be here to
lead us    much longer.

 

-- just like
the other
nations
   have.

 

 the people's response displeased samuel,
and he prayed to   god about their request.

“listen to all that the people are saying
to you; it is not   you they have rejected,
but they have rejected me as    their king.”

 “as they have done from the day i
brought them out of    egypt until this
day, forsaking me and serving other   

gods, so they are doing to you.”
 

“now listen to them; but warn
them solemnly and let    them

know what the king who will
reign over them will    do.”

 

I samuel 8:1-10 37

dflg;x¿sf] k|To'Q/n] zd"Pn b'MvL eP / pgn] ltgLx¿sf] cg'/f]
wsf] af/]df k/d]Zj/l;t k|fy{gf u/] .

æltgLx¿sf] s'/f ;'g\ Ù t/ ltgLx¿nfO{ uDeL/
tf;Fu r]tfjgL  lbP/ atfOb] ls /fhfn] 
ltgLx¿dfly s:tf] zf;g ug]{5g\ .Æ

æld>af6 ltgLx¿nfO{ lgsfn]/ NofPsf] lbgb]lv cfhsf] 
lbg;Dd ltgLx¿n] dnfO{ h] u/]sf 5g\, dnfO{ Tofu]/ cGo 
b]jtfx¿sf] ;]jf u/]sf 5g\, ltgLx¿n] tFnfO{ To;} ul//x]

sf 5g\ . Æ

dflg;x¿n] tFnfO{ eg]sf ;a} s'/f ;'g\ Ù  ltgLx¿n] tFnfO{ 
OGsf/ u/]sf xf]Ogg\, ltgLx¿n] dnfO{ /fhf agfpg OGsf/ 

u/]sf x'g\ .

tkfO{F a[4 x'g'eof] 
/ tkfO{Fsf 5f]/fx¿ 
tkfO{Fsf rfnx¿df 

lxF8\b}gg\ .

xfdLnfO{ 
8f]¥ofpg xfdLnfO{ 

Pp6f /fhf 
rflxG5 ––

–– c¿ 
hfltx¿sf h:t} 

/fhf .

xf], 
xfd|f] nflu Pp6f /fhf 

lgo'Qm ul/lbg'xf];\ . xfdLnfO{ 
8f]¥ofpg ca tkfO{F klg /xg'x'g]5}

g .

! zd"Pn *M!–!)



he wi�
take your sons
and make    them
serve with his
chariots and

horses.

some
he wi� a�ign

to co	anders
of thousands

and    co	anders
of fifties... 

some wi�
plow his ground
and reap his

harvest. 

 he wi� take
a tenth of your

grain and of    your
vintage and give it
to his o�icials and

a�endants.

 he wi� take
your daughters
to be     perfumers
and c�ks and

bakers.

I samuel 8:11-16

you don't
know what you

are asking. if you
ch�se to not
have god rule

over you, but a    
king instead--

-- this is
what he wi�

do…
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ltdLx¿n] 
s] dfUb}5f} ltdLx¿nfO{ 

yfxf 5}g . olb 
ltdLx¿n] k/d]Zj/

nfO{ cfkm"dfly zf;g ug{ 
glbO{ Pp6f /fhf /f]Hof} 

eg] ––
––p;n] o;f] ug]

{5 =======

p;n] 
ltdLx¿sf 5f]/

fx¿nfO{ cfˆgf /yx¿ / 
3f]8fx¿;Fu sfd 
ug{ nfpg]5g\ .

s;}s;}
nfO{ pgn] xhf/ xhf/ 

/ krf; krf;sf bnx¿df 
clwsf/L lgo'Qm 

ug]{5g\======
s;}n] pgsf v]

t vghf]5 ug]{5g\ / 
km;n sf6\g]5g\ .

p;n] 
ltdLx¿sf 5f]/Lx¿nfO{ 

cQ/ agfpg], vfg]s'/f agfpg] 
/ /f]6L agfpg] sfdsf] nflu 

nfg]5g\ .

cfˆgf 
kbflwsf/L / gf]s/ 

rfs/x¿nfO{ lbgsf lglDt pgn] 
ltdLx¿sf cGgsf] / bfvsf] 
km;nsf] bzf}F c+z nfg]5g\ .

! zd"Pn *M!!–!^



I samuel 8:18-22I samuel 8:18-22

 we want
a king

over us.

 then we will be like
all the other nations, with a king
to lead us and to go out before

us and fight our battles.

 samuel again
prayed to the

lord, repeating
what the    people

had said.

 “listen to
them- and
give them
a king.”

when that
day comes, you
wi� cry out for
relief from    the
king you have

chosen...
 

... and the
lord wi� not

answer you on
that day. 

 no!
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dflg;x¿n] eg]sf s'/f 
;'g]kl5 zdPnn] km]l/ k/
dk|e'sf] clu bf]xf]¥ofP .

æltgLx¿sf s'/f 
;'g– / ltgLx¿sf 
lglDt Pp6f /fhf 
lgo'Qm u/ .Æ

Ps lbg 
o:tf] cfpg]5, ha 

ltdLx¿n] r'g]sf] /fhfaf6 
5'6sf/f kfpg ltdLx¿ 

s/fpg]5f} .

=======/ 
To; lbg k/dk|e'n] 

ltdLx¿nfO{ pQ/ lbg' 
x'g]5}g .

cFxF 
Û

xfdLdfly 
/fhf x'g}k5{ .

! zd"Pn *M!*–@@
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;s"F, / xfd|f /fhfn] xfdLnfO{ 8f]¥ofpmg\, xfd|f 
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I samuel 9:1-13

 there was a man of
standing who had
a son named saul.

saul was a very impre
ive man- about
a f�t ta�er than   the men around him.

 one day,
donkeys

belonging
to saul's
father

wandered
   o�. 

saul and one of his father's servants
traveled     through the hi� country and

nearby towns trying to    locate the donkeys.

l�k, in this town
there is a man of
god; he is highly    
respected, and
everything he
says comes

true.

 what can we give
the man? the f�d
in our sacks is
gone. we have
no gift to take
to the man of

god.

what
do we
have?

 l�k,
I have a

quarter of
a shekel of

silver.

 is the
s�r
here?

 he is.
he's just
ahead of

you.

 hu y now; he has just come to
our town today, for the    people

have a sacrifice at the
high place.

 

 you wi­
find him before

he goes to the high
place. the    people wi­
not begin eating until
he comes. because he   
must ble� the sacrifice.

 

I samuel 9:1-1340

laGofldgsf] s'nsf Ps hgf dfGo 
dflg; lyP h;sf] zfpmn gfd u/]

sf Pp6f 5f]/f lyP .
Ps lbg zfpmnsf 
lktfsf uwfx¿ 

x/fP .

zfpmn Ps cfsif{s hjfg dflg; lyP– hf] pgL jl/kl/sf ;a} 
dflg;x¿eGbf Ps km'6 cUnf lyP .

zfpmn / pgsf lktfsf Ps gf]s/ kxf8L b]z / j/k/sf 
;x/x¿ x'Fbf] uwfx¿ vf]Hg uP .

o; ;x/df k/d]Zj/sf 
v"a gfd rn]sf Ps hgf 
dflg; 5g\ / ltgn]  ;a} 

s'/f k"/f x'G5 .

xfdLn] ltgnfO{ s] lbg 
;S5f}F / < xfd|f] emf]nfdf s]
xL vfg]s'/f 5}g . k/d]Zj/

sf hgsf] lglDt s]xL ;f}
uft klg 5}g .

xfdLl;t 
s] 5 / <

x]
g{'xf];\, dl;t oxfF 
rfFbLsf] Ps rf}yfO 

z]s]n 5 .

s] bzL{ 
ot} x'g'x'G5 <

x'g'x'G5 . 
pxfF tkfO{Fx¿eGbf 

clu hfFb} x'g'x'G5 .

l56f] hfg'xf];\ Ù pxfF ev{/} ;x/df 
cfpg'ePsf] 5, lsgeg] cfh 8fF8fsf] yfgdf 

dflg;x¿n] alnbfg r9ÞÞÞÞÞfpg]5g\ .

8fF8fsf] 
yfgdf k'Ug'cl3 g} 

tkfO{Fx¿n] pxfFnfO{  e]§fpg'x'g]5 
. pxfF gk'u'~h]n;Dd dflg;x¿n] ef]

h vfg]5}gg\ lsgls pxfFn] alnbfgdfly 
cfzLjf{b lbg'k5{ .

! zfd'Pn (M!–!#



I samuel 9:14-19

 but the day
before this,

the lord
had already

prepared
   samuel...

 “about this time tomorrow i will
send you a man from    benjamin.”

“ i have looked upon my people,
for their cry has come up to   me.” 

 “this is the man i spoke to you
about; he will govern my    people.”

“anoint him leader over my people
israel; he will deliver   my people from

the hand of the philistines.” 

would you please
te� me where

the s	r's
house is?

 I am
the

s	r.

I samuel 9:14-19 41

t/ zfpmn cfpg'eGbf 
Ps lbg cl3 g} k/
dk|e'n] zd"PnnfO{ 

tof/ ul/;Sg'ePsf] 
lyof] =====

æd}n] tFnfO{ eg]sf] dflg; oxL xf] Ù oxL dflg;n] d]/f] 
k|hfdfly zf;g ug]{5 .Æ

æTo;nfO{ d]/f] k|hf O;|fPnsf] /fhf cleif]s u/\ . 
To;n] d]/f k|hfnfO{ klnZtLx¿sf xftaf6 5'6fpg]5 .Æ

æd}n] d]/f] k|hfsf] b'Mv b]v]sf] 5', lsgls logLx¿sf] 
qmGbg d]/f sfgdf cfOk'u]sf] 5 .Æ

æoxL ;dodf a]GhfdLgsf] Onfsfaf6 ef]ln d Ps 
hgf dflg;nfO{ k7fpg]5' .Æ

bzL{sf] 3/ stf xf] dnfO{ 
atfOlbg'x'G5 ls <

bzL{ 
d g} x'F .

! zd"Pn (M!$–!(



I samuel 12:1-18

 samuel fo�owed what god had instructed-
and     anointed saul as the first king of israel.

 after samuel had anointed saul he
gathered the     people of israel for
one last dramatic farewe� sp�ch.

I have listened to every-
thing you said to me and

have set    a king over
you.

 this king
is now your

leader. 

 if you
fear the lord

and serve and obey
him and do not    rebel
against his co�ands,
and if both you and the
king    who reigns over

you fo�ow the
lord your god-

g�d! 

 but if you
do not obey

the lord, and if
you rebel against  
his co�ands, his

hand wi� be
against you, as
it was    against
your fathers. 

 at the end of his sp�ch samuel
ca�ed upon the lord, and    that same
day the lord sent thunder and rain.

 so a� the people st�d in awe
of the lord and of samuel. 

 

I samuel 12:1-1842

zd"Pnn] k/d]Zj/n] eGg'adf]lhd u/]/ zfpmnnfO{ O;|fPnsf] klxnf] /
fhf cleif]s u/] .

zd"Pnn] zfpmnnfO{ cleif]s ul/;s]kl5 pgn] 
O;|fPnLx¿nfO{ e]nf u/fP/ clGtd labfOsf] efif0f  lbP .

cfˆgf] s'/f l;WofO;s]kl5 zd"Pnn] k/dk|e'nfO{ k'sf/] / 
ToxLF lbg k/dk|e'n] uh{g / j[li6 k7fpg'eof] .

/ dflg;x¿ k/dk|e' / zd"Pnsf] clu eoeLt 
eP .

d}n] ltdLx¿n] eg]sf ;a} s'/f ;'g]F, / 
ltdLx¿dfly /fHo ug{ /fhf lgo'Qm u/]

sf] 5' .
ca log} /fhf 

ltdLx¿sf cu'jf 
ePsf 5g\ .
olb ltdLx¿n] 

k/dk|e' k/d]Zj/sf] 8/ /fv]/ 
pxfFsf] cf1f kfng u¥of}F  / pxfFsf] 
cf1fsf] lj?4df afuL ePgf}F eg], 
olb ltdLx¿ /  ltdLx¿sf /fhf k/
dk|e' k/d]Zj/k|lt ljZjf;L eof} eg] 

a];} xf] Û
t/ olb 

ltdLx¿n] k/
dk|e'sf] cf1fkfng u/]gf}

F / ltdLx¿ pxfFsf cf1fk|lt 
afuL eof} eg] pxfF ltdLx¿sf 
lj?4df v8Þf x'g'x'g]5  h;/L 

ltdLx¿sf k'vf{x¿sf] 
lj?4df x'g'x'GYof] .

! zd"Pn !@M!–!*



I samuel 10:8, 13:5-9

 king, you must do some-
thing. the men are begi�ing to go into

hiding for fear. some have    even  cro�ed the
jordan river to fl� into gad and     gilgal .

 but samuel told me to wait
until he a ived. we must
o­er a sacrifice unto

the lord before fighting
this great   army.

 

but king, he is
not here and we

must act.

some-
times you just

have to take ma�ers
into your own    hands.

but king saul acted in fear-
instead of obedience.

 but great king-
you are not a priest

of the lord! and    samuel
said to wait for

seven days.

 you are right.
a king must make

decisions. I wi� go
ahead  and o­er

the sacrifice. 

I samuel 10:8, 13:5-9

saul a�umed the kingship-
and the problems with it.  king- the reports are true. the philistines

are a�embling to come against us. we
counted 3,000 chariots a�ompanied by

philistine     soldiers as numerous as
the sand on the seashore. 
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zd"Pnn] /fhef/ ;Dxfn] – / ;fydf 
pgn] ;d:ofx¿ klg ;fdgf u/] .

/fhf zfpmnn] cf1fsfl/tfdf geO{ 8/df of] 
sfd u/] .

dxf/fh – ;dfrf/ 
;fFrf] g} xf] . klnZtLx¿ xfdLnfO{ cfqmd0f hDdf x'Fb}5g\ .  
pgLx¿l;t #,))) /yx¿ clg ;d'b|sf] lsgf/sf afn'jf 

hlts} l;kfxLx¿ lyP .

dxf/fh, xh"/n] s]xL 
t ug}{k5{ . xfd|f dflg;x¿ 8/n] n'Sb}5g\ . sf]xL sf]

xL t  ob{g t/]/ ufb / lunufntkm{ efUb}5g\ .

t/ zd"Pnn] pgL gcfOk'u'~h]n kv{g' 
egL dnfO{ eGg'ePsf] 5 . of] 7"nf ;]
gfx?l;t o'4 ug'{ cl3 k/dk|e'nfO{ 

xfdLn] alnbfg r9fpg'k5{ .

t/ dxf/fh, pxfF clxn] 
oxfF x'g'x'Gg / xfdLn] s]xL 

ug}{k5{ .

t}
Fn] 7Ls elg;\ . /fhfn] 

g} lg0f{ox¿ agfpg] xf] . d g} 
cl3 uP/ alnbfg r9fpg]5' .                                                      csf]{ ljsNk             

                             gePsf] sf/0fn] of] sfd d 

t/ dxf/
fh, xh"/ t k/dk|e'sf] 

k"hfxf/L x'g'x'Gg Û clg zd"Pnn] 
;ft lbg;Dd kv{g' egL eg]

sf 5g\ .

! zd"Pn !)M*, !#M %–(



 when I saw
that the men were

sca�ering, and that
you   did not come at

the set time, and
that the philistines
were  a	embling

I thought-- 

I samuel 13:10-14

 what
have you
done?

 but now
your kingdom

wi� not
endure.

the lord
has sought out
a man after his
own heart and   
a�ointed him
leader of his

people, because
you have not   

kept the lord's
co­and. 

I samuel 13:10-14

 you have
acted

f�lishly.

 you have
not kept the

co­and the lord
your god gave    you. if
you had, he would have

established your kingdom   
over israel for a� time.

so I felt
compe�ed to
o�er the burnt

o�ering. 

-- ‘now the
philistines wi� come     down

against me, and I have not
sought the lord's favor.'

  

44

tkfO{Fn] 
of] s] ug'{eof] <

ha d}
n] dflg;x¿ dsxfFaf6 

5/k:6 ePsf, clg tkfO{F 
rflxF tf]lsPsf lbgx¿leq 

gcfpg'ePsf], / klnZtLx¿  e]
nf ePsf b]v]F, ta d}n] ljrf/ 

u/]F ––

–– ls 
ca klnZtLx¿ d]/f] lj?4df 

cfpg]5g\, / d}n] k/dk|e'sf] lgufx vf]
h]F .Æ

To;}
n] d cfkFm}n] xf]daln 
r9fpg d afWo ePF .

tkfO{Fn] 
d"v{ sfd ug'{eof] .
t/ k/dk|e' tkfO{Fsf 

k/d]Zj/n] 
tkfO{FnfO{ lbg'ePsf] cf1f 

tkfO{Fn] kfng ug'{ePg . olb tkfO{Fn] 
kfng ug'{ePsf] eP t pxfFn] tkfO{Fsf] 
/fHo O;|fPn ;w}|Fsf] lglDt l:y/ u/

fpg'x'g]lyof] .

t/, ca 
tkfO{Fsf] /fHo l6Sg 

5}g .
k/dk|e'n] 

cfˆgf x[bocg'';f/
sf] dflg; vf]Hg'ePsf] 
5 / ltgnfO{ g} cfˆgf 

k|hfsf cu'jf x'gnfO{ lgo'Qm 
ug'{ePsf] 5, lsgeg] tkfO{Fn] 

k/dk|e'sf] cf1fkfng 
ug'{ePg .

! zd"Pn !#M!)–!$



I samuel 13:16-14:6

the hebrews had to go
to the philistines to

have    their plows, pick
axes. shovels and
sickles sharpened.

the only ones with
swords were saul and

his son, jonathan.

 but one day, while his
father stayed back at camp
stewing about their over-

whelming situation, saul's son,
jonathan, had another idea.

come, let’s go over to
the outpost of those un-

circumcised  men. perhaps the
lord wi� act in our behalf.
  nothing can hinder the lord

from saving, whether by
many or by few. 

do a� that
you have in mind. go
ahead; I am with you

  heart and soul.

I samuel 13:16-14:6

the philistines continua�y raided the land,
not a�owing   the hebrews to have blacksmiths
for fear they would    make swords or spears.
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klnZtLx¿n] lg/Gt/ O;|fPndfly cfqmd0f ul/ g} /x] / pgLx¿n] 8/
sf] sf/0fn] O;|fPnLx¿nfO{ t/jf/ / efnf agfpg lbPgg\ .

O;|fPnLx¿ cf–cfˆgf] kmfnL, sf]
bfnf], aGr/f] / xFl;of pWofpg klg 

klnZtLx¿sxfF hfg'kYof]{ .

s]jn zfpmn / hf]gfygl;t dfq t/
jf/ lyP .

t/ Pslbg, p;sf lktf 5fpgLaflx/ a;]/ 
ha To; uDeL/ kl/l:yltdfly 3f]lTnb}F lyP, 
ta zfpmnsf 5f]/f hf]gfygnfO{ Pp6f pkfo 

;'‰of] .

cfpm Ù xfdL tL a]vtg]x¿sf] rf}sLlt/ 
hfcf}+ . ;fob k/dk|e'n] xfd|f] kIfdf sfd 

ug'{x'g]5 .  xfdLnfO{ arfpg'b]lv s'g} s'/fn] 
pxfFnfO{ /f]Sg ;Qm}g, rfx] xfdL w]/} xf]cf}

F rfx] yf]/} .

tkfO{FnfO{ h] 
7Ls nfU5, ug'{xf];\ .  tkfO{F 

h] ug'{x'G5, d tgdgn] tkfO{FnfO{ 
;fy lbG5' .

! zd"Pn !#M!^–!$M^



I samuel 14:8-12

 go ahead-
I am with you

heart and
soul.

 l�k! the hebrews
are crawling out
of the    holes they

were hiding in.

come up
to us and we'�
teach you a

le�on.

I samuel 14:8-12

  but if they
say, ‘come up to

us,’ we wi� climb up,
because    that wi� be

our sign that the
lord has given them

into    our hands.

  we wi� cro� over toward them
and let them s� us. if they say
to us, ‘wait there until we come
to you,’ we    wi� stay where we

are and not go up to
them.

 the philistine outpost was
located on a cli�

overs
ing a   sma
 pa	.

 with the superior position-
it would take an army to
dislodge the outpost .
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klnZtLx¿sf] rf}sL 8fF8fsf] kfl/kl§ lyof] .
 

rf}sLnfO{ To;  :yfgaf6 x6fpg Pp6f 7"n} ;}
Gobnsf] cfjZostf kb{Yof] .

xfdL gf3]/ kfl/kl§ hfcf}F / pgLx¿n] xfdLnfO{ b]
v"g\ . olb …xfdL gcfp~h]n ltdLx¿ ToxLF al;/x'Ú 

egL pgLx¿n] eG5g\ eg] xfdL cfkm" al;/x]s} 7fpFdf 
al;/xf}F / pgLx¿sf ghfcf}F .

t/ olb pgLx¿n] …oxfF xfdLsxfF 
pSn]/ cfcf]Ú eg]/ eG5g\ 

eg] xfdL pSn]/ hfcf}F lsgeg] 
k/dk|e'n] pgLx¿nfO{ xfd|f xftdf 
;'lDklbg'ePsf] /x]5 eGg] Tof] xfd|f 

nflu Pp6f lrXg x'g]5 . clu 
a9\g'xf];\, tkfO{FnfO{ 

d tgdgn] ;fy lbG5' .

x]/ t, lxa|'x¿ cfkm" n's]sf 
Kjfnx¿af6 lg:sFb}5g\ .

oxfF 
xfdLsxfF pSn]/ 

cfcf] . xfdL ltdLx¿nfO{ 
kf7 l;sfpg]5f}F.

! zd"Pn !$M*–!@



I samuel 14:12-14

 like I said-
ready for a

le�on?

I samuel 14:12-14

 climb up
after me;

the lord has
given them

into the
hand    of
israel.

in the space of about a half an
acre, Jonathan and his armor

bearer ki
ed some twenty men.
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rf/ /f]kgLsf] If]qdf hf]gfyg / ltgsf xltof/ af]
Sg]n] @) ;}lgsx¿ hltnfO{ df/] .

d]/f] kl5 
pSn]/ cfpm . k/

dk|e'n] pgLx¿nfO{ 
O;|fPnsf] xftdf 

;'lDklbg'ePsf] /x]5 .

ltdLx¿ kf7 
l;Sg tof/ 5f} <

! zd"Pn !$M!@–!$



I samuel 14:15-24

 the very
ground is
shaking!

 the
hebrew

god must
be fighting

against
us!

 sire, the
l�kouts are saying

that the philistine army
is    melting away. they are in
great tumult- we don't
know    what is ha�ening.

 we have
counted the men- and

ca�ot find jonathan and
his armor bearer anywhere.

 to the
ba�le!

 
  

and give orders
to the soldiers that they are

not to eat    anything before I have
avenged myself on my enemies.

 but god had
already gone
before them.

the
philistines are

in total confusion-
even fighting and

   ki­ing each
other! I suspect

jonathan was a
part of this
somehow…

I samuel 14:15-24

then panic struck the whole army- those in the camp and    field, and
those in the outposts and raiding parties- it    was a panic sent by god.
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ta 5fpgL / /0fe"lddf ePsf] ;]gdf cftÍ 5fof] . rf}sLdf / n'6\g bndf ePsf dflg;x¿ klg eoeLt 
eP . of] cftÍ k/d]Zj/n] k7fpg'ePsf] lyof] .

t/ k/d]Zj/ ltgLx¿ 
cl3 g} uO;Sg'ePsf] 

lyof] .

hldg 
sfFlk/x]sf] 5 Û lxa|'x¿sf 

k/d]Zj/n] kSs} 
xfd|f] lj?4 nl8/

xg'ePsf] 5 .

xh"/, kx/
fdf a:g]x¿n] klnZtL ;}

lgsx¿ htftt} efubf}8 ul//x]
sf b]v]sf 5g\ . ltgLx¿aLr v}nfa}
nf dlRrPsf] 5 . s] eO/x]sf] xf], 

xfdLx¿nfO{ s]xL yfxf 5}g .

xfdLn] 
dflg;x¿ uGtL u¥of}F / xfdLn] 

hf]gfyg / ltgsf xltof/ af]Sg]nfO{ 
st} e]§fPgf}F .

d}
n] d]/f zq'x¿nfO{ cfkmF}n] abnf lnO{ 

g;s'~h]n s'g} ;}lgsn] s]xL klg gvfcf];\ egL 
pbL{ hf/L u/ .

klnZtLx¿ 
k"/} cGof}ntfdf lyP / 

cfkm" cfkm"d} n8fOF ul//x]
sf lyP . o; o'4df 

hf]gfyg ;xefuL ePsf] 
x'g'k5{ egL dnfO{ nflu/x]

sf] 5=======

! zd"Pn !$M!%–@$
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I samuel 14:24-45

 that honey
l�ks be	er

than gold.

 don't
touch it, you

i diot.
you wi� pay

with your life
for disobeying

the king's
    co�and. 

 yes-
honey to give

me strength- to
route the rest of

our    enemies.
 

after the ba�le it was discovered that jonathan
had    unwi�ingly eaten some of the honey.

saul prepared to execute his
own son for disobeying his 
co�and but the soldiers
and o�icers intervened.

 should
jonathan die- he
who has brought

about this    great
deliverance in
israel? never!

 as surely
as the lord lives,
not a hair of his

head wi�    fa� to the
ground, for he did

this today with
god's help. 

 and the soldiers prevailed
over the king- to spare his son.

I samuel 14:24-45 49

/ ;}lgsx¿s} lht eof] / ltgL dfl/Pgg\ .

Tof] dx t 
;'geGbf klg /fd|f] b]

lvG5 .

To;nfO{ 
g5f]pm, d"v{ . /fhfsf] 

cf1f pNn‹g u/]/ 
Hofg u'dfpg' knf{ lg .

afFsL /x]
sf zq'x¿nfO{ gi6 

ug{ oxL dxn] dnfO{ zlQm 
lbg]5 .

o'4kl5 hf]gfygn] hfgfhfg dx vfPsf] s'/f] kQf nfUof] . cf1f 
pNn‹g u/]sf]df zfpmnn] cfˆg} 5f]/f]nfO{ d[To'b08 lbg vf]

h] t/ ;}lgsx¿ / clwsf/Lx¿n] x:tIf]
k u/] .

s] 
hf]gfyg dfl/g] 

< tL g} hf]gfyg h;n] 
O;|fPnsf] lglDt o:tf] 7"nf] 
ljho k|fKt u/]sf 5g\ < 

hLljt k/
dk|e'sf] gfpFdf xfdL 

eGb5f}F ls ltgsf] Pp6f s]
z klg e'OFdf v:g kfpg]5}g 
lsgls ltgn] cfh k/d]Zj/sf] 
;xfotfn] sfd u/]sf 5g\ .

! zd"Pn !$M@$–$%



I samuel 15:1-16:1

 saul a�acked and defeated the
amalekites but he kept    their king
alive, as we� as some of the best
of the livestock, in    disobedience

to what he had b�n told.

samuel rebuked king saul and told
him that since he had    rejected the
word of the lord, that god had also
rejected him as king over israel.

 samuel went back to his home and did not s�     
king saul again, though he mourned for him. 

 “how long will you mourn for saul, since
i have rejected    him as king over israel?”

“fill your horn and
be on your way.”

 “i am sending you
to jesse of bethlehem.
i have chosen one    of
his sons to be king.”

 “you are to anoint for
me the one i indicate.”

I samuel 15:1-16:1

 some time later samuel gave saul a clear      
directive from the lord- destroy the

amalekites for    how they had laid in wait for the
people of israel on    their journey out of egypt.
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zfpmnn] cdfn]sLx¿nfO{ dfg'{k5{ eGg] k/dk|e'sf] :ki6 lgb]{zg s]
xL ;dokl5 zd"Pnn] zfpmnnfO{ lbP lsgls ld>b]zaf6 O;|fPn 
pSn]/ cfpFbf cdfn]sLx¿n] O;|fPnnfO{ cfqmd0f u/]sf lyP .

zfpmnn] cdfn]sLx¿nfO{ cfqmd0f u/]/ k/f:t u/] 
t/ pgnfO{ lbOPsf] cf1fljk/Lt pgn] ltgLx¿sf /
fhf clg c;n c;n e]8f / ufO{uf]?nfO{ rflxF hLljt} 

/fv] .

zd"Pn cfˆgf] 3/ kms]{ / zfpmnnfO{ km]l/ e]6\g uPgg\ oBlk 
pgsf nflu zf]lst rflxF eP .

zd"Pnn] /fhf zfpmnnfO{ xKsfP/ eg] ls pgn] k/d]
Zj/sf] jrgnfO{ lt/isf/ u/]sf] sf/0f k/d]Zj/n] 

klg pgnfO{ O;|fPnsf] /fhf x'gnfO{ OGsf/ ug'{ePsf] 
5 .

æd}n] zfpmnnfO{ O;|fPndfly /fhf x'gnfO{ OGsf/ u/]sf]df 
zfpmnsf] nflu tF slxn];Dd  ljnfk ul//xG5;\ <Æ

æt]/f] ;Lªdf t]n xfn]/ cfˆgf] 
af6f] nfu\Æ

æd tFnfO{ a]yn]xdsf] loz}sxfF 
k7fpFb}5' . To;sf 5f]/fx¿dWo]sf] 
PshgfnfO{ d}n] /fhf r'g]sf] 5' . Æ

æd}n] tf]s]sf] JolQmnfO{ t}Fn] d]/f] lglDt 
/fhf cleif]s ug'{k5{ .Æ

! zd"Pn !%M! –!^M!



Here he
comes now.

I samuel 16:5-13

 at the city of bethlehem, samuel
had je
e bring each of    his boys

before him to be considered.

surely
the lord's

anointed stands
here     before

the lord.

“do not consider
his appearance or
his height, for i

have rejected him.”
 

 “the lord does not look at
the things man looks at.” 

 “man looks at the outward appearance,
but the lord     looks at the heart.”

 are these
a� the sons

you have?

-- but he
is tending
the sh�p.

send for him;
we wi� not sup
until he a�ives.

 “rise and anoint
him; he is the one.”

 so samuel t�k the horn of oil and
anointed him in the    presence of his

brothers, and from that day on the spirit
of the lord came upon david in power.

 

I samuel 16:5-13

there
is sti� the
youngest--
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a]yn]xdsf] ;x/df k'u]/ zd"Pnn] loz}sf ;a} 5f]/
fx¿nfO{ af]nfpg k7fP .

zd"Pnn] t]n ePsf] ;Lª lnP/ ltgsf bfh'x¿sf ;fd' 
ltgnfO{ cleif]s u/] / ToxLF lbgb]lv k/dk|e'sf] cfTdf 

bfpmbdfly zlQmsf ;fy cfpg'eof] .

æTof] ;'Gb/ / cNuf] eP 
tfklg To;sf] Vofn gu/\ d}n] 
To;nfO{ OGsf/ u/]sf] 5' .Æ

æp7]/ To;nfO{ cleif]s 
u/\ . JolQm oxL xf] .Æ

æk/dk|e'n] dflg;n] em}F x]g'{x'Gg .Æ 
ædflg;n] ¿k x]/]/ ljrf/ u5{, t/ 

k/dk|e'n] x[bo x]/]/ ljrf/ ug'{x'G5 .Æ

tkfO{Fsf 5f]/
fx¿ olt g} x'g\ <

cem Pp6f 
sfG5f] klg 5 ––

––t/ 
Tof] t e]8f r/

fpFb}5 .

To;nfO{ 
af]nfpm . pm gcfp~h]

n xfdL vfgf vfg]5}gf}F .
pm 

cfOk'Uof] .

! zd"Pn !^M%–!#
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I samuel 16:14-23

he wi
 play
when the evil spirit

from god comes     upon
you, and you wi


f�l be�er.

 sire, an evil spirit
from god is
tormenting

you.

let our lord co�and his
servants here to search    

for someone who can
play the harp.

 and so david had his first entrance
into the royal court,    as a musician to

help the king with his bad m�ds.

 david also
became one
of the king's

armor bearers.

I samuel 16:14-23

I have s�n a son of bethlehem who
knows how to     play the harp. he is

a brave man and a wa ior.

 he speaks
we
 and is a
fine-l­king

man.

 and
the lord
is with

him.

 now the spirit of the lord had
departed from saul, and an   evil
spirit from the lord tormented him.
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k/dk|e'sf] cfTdfn] zfpmnnfO{ TofUg'eof] / Pp6f 
xflgsf/s cfTdfn] pgnfO{ ;tfpg yfNof] .

/ bfpmb zfpmnsf  
xltof/ af]Sg] eP .

/ /fhfnfO{ xflgsf/s cfTdfaf6 /fxt lbg] ;+uLtsf/sf] 
?kdf bfpmbn] klxnf]kN6 /fhb/af/df k|j]z kfof] .

xh"/, k/dk|e'af6 Pp6f 
xflgsf/s cfTdfn] 

tkfO{FnfO{ ;tfO/x]5 .

xh"/sf ;]jsx¿nfO{ uP/ jL0ff 
ahfpg ;Sg] s'g} dflg;nfO{ vf]h]/ 

Nofpg] x's'd lbg'xf];\ .

clg ha k/dk|e'af6 
Tof] xflgsf/s cfTdf xh"/sxfF 

cfpF5, To;a]nf p;n] ahfpg]5 
/ xh"/nfO{ cf/fd ldNg]5 .

a]yn]xdafl;Gbf loz}sf Ps 5f]/fn] jL0ff ahfpg 
hfGb5 . ltgL jL/ dflg; 5g\ / of]4f klg x'g\ .

ltgL af]Ngdf 
1fgL / ;'Gb/ klg 

5g\ .

/  k/
dk|e' ltgL;Fu 

x'g'x'G5 .

! zd"Pn !^M!$–@#



I samuel 17:1-8

s�n after, the philistine army a�embled at a
town in    israel named socoh, while the israelites

a�embled and    camped in the va�ey of elah.

 the philistines o�upied one hi�
and the israelites     another. 

but the enemies of the israelites
had brought a secret    weapon.

goliath of gath
was nine f�t ta�.

he l�ked
absolutely
invincible.

  his spear shaft was like a
weaver's rod and the iron

point    alone weighed 15 pounds.

  the armor that he wore
weighed 125 pounds.

I samuel 17:1-8 53

nuQ}, klnZtL ;]gfx¿n] o'4sf] lglDt O;|fPnsf] ;f]sf]df cfˆgf] kmf}h hDdf 
u/] / O;|fPnLx¿ klg e]nf eP/ Pnfxsf] a]F;Ldf 5fpgL xfn] .

klnZtLx¿ Pp6f 8fF8fdf / O;|fPnLx¿ csf]{ 
8fF8fdf 7fpF cf]u6]/ a;] .

uftsf uf]Not gf} lkm6 cNuf] 
lyP .

p;n] klx/]sf xftxltof/x¿ dfq} %& 
lsnf] lyof] .

p;sf] efnfsf] n6\7L sk8f a'Gg] h'nfxfsf] 8G8f 
hqf] lyof] / efnfsf] 6'Kkf] dfq} ;ft lsnf] lyof] .

pm jf:tjd} ch]o 
em}F b]lvGYof] .

t/ O;|fPnLx¿sf zq'x¿n] Pp6f u'Kt xltof/ 
NofPsf lyP .

! zd"Pn !&M!–*



I samuel 17:8-10

every day he came out to taunt
and cha�enge the     israelite army.

 why do
you come out
and line up for

battle?

I samuel 17:8-10

  if he is able
to fight and kill me,
we will become your   
subjects; but if I over-
come him and kill him,
you will     become our

subjects and
serve us.

choose a
man and have
him come down

to me.

  am I not
a philistine,

and are you not
servants of

saul?

54

x/]s lbg pm O;|fPnL ;]gfnfO{ pkxf; ug{ / r'gf}tL 
lbg cfpFYof] . ltdLx¿ 

lsg n8fOF ug{nfO{ 
cfpF5f}F <

s] klnztL 
xf]Og / < clg s] 

ltdLx¿ zfpmnsf ;]
jsx¿ xf]Ogf}F  / <

d;Fu 
n8\gnfO{ ltdLx¿sf] 

dflg; r'g / Tof] dsxfF 
cfcf];\ . 

olb PSn} n8]/ To;n] 
dnfO{ dfg{ ;Sof] eg] xfdL 

ltdLx¿sf sdf/f x'g]5f}F t/ olb d}n] 
To;nfO{ lht]/ df/]F eg]F ltdLx¿n] xfd|f 

sdf/f eP/ xfd|f] ;]jf ug'{kg]{5 .
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I samuel 17:17-30

but david's oldest brother burned with
anger when he    heard him talking like this.

 can't
I even
speak?

 king saul
himself wi� give HiM
great wealth--and
also give    his own

daughter in
ma�iage.

I samuel 17:17-30

What wi� be done for
the man who ki�s this
Philistine and removes

this disgrace from
israel?

this day
I defy the
ranks of
israel!

give me
a man and let
us fight each

other. 

 who is this uncircumcised philistine
that he should defy the armies

of the living god ? 

 why have you come
down here? and

with whom did you   
leave those few 

sh�p in the
desert?

I know how conceited
you are and how

wicked your heart  
is; you came down
only to watch the

ba�le. 

David’s father, Je�e, had sent f�d by David for his
brothers and their co�anding o�icers. David was

to check on his brothers and s� how they were faring.
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bfpmbsf lktf loz}n] bfpmbsf bfh'x¿sf lglDt clg ltgLx¿sf xflsdx¿sf 
lglDt vfgf k'¥ofpg tyf ltgLx¿sf] s'zntf yfxf kfpg bfpmbnfO{ k7fPsf lyP .

bfpmbn] o;/L s'/f u/]sf] ;'g]/ bfpmbsf] bfh' l/;n] r"/ eP .

cfh 
klg d O;|fPnsf] 
;]gfnfO{ r'gf}tL 

lbG5' Û
dnfO{ Pp6f 

dflg; b]pm / xfdL 
cfk;df n8f}F .

hLljt k/d]Zj/sf] ;]gfnfO{ 
r'gf}tL lbg] of] a]vtg] klnZtL sf] xf] / <

s] 
d}n] af]Ng 
klg gx'g] <

o; klnZtLnfO{ df/]/ 
O;|fPnsf] ckdfg x6fpg] 
dflg;nfO{ s] ul/lbg] t <

/fhf zfpmnn] 
p;nfO{ 7"nf] ;DklQ lbg]5g\ / 
cfˆg} 5f]/L lax] ul/lbg]5g\ .

! zd"Pn !&M!&–#)

tF oxfF lsg cfO;\ < 
jgdf ePsf tL clnstf 

e]8fx¿ x]g{ t}Fn] s;nfO{ 
lhDDff lbP/ cfO;\ <

d tFnfO{ lrGb5', 3d08L / 
b'i6 x[bo ePsf] . TfF n8fOF x]

g{nfO{ dfq cfPsf] xf];\ .



I samuel 17:31-35

 let no one
lose heart on

a�ount of this
philistine; your
servant wi� go

and fight him.

 you are
not able to go
out against this

philistine and    fight him;
you are only a boy,
and he has b�n a
fighting    man from

his youth.

 your
servant has
b�n k�ping
his father's

sh�p.

“when a lion or
bear came and
ca­ied o� a

sh�p from    the
flock, I went

after it, struck
it down and
rescued the
   sh�p from
its mouth.”

“when it
turned
on me,

I seized
it by its

hair, struck
it and

ki�ed it.”
 

I samuel 17:31-35

when this report reached the
king, david was brought to    saul.
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ha of] va/ /fhfsxfF k'Uof], ta bfpmbnfO{ 
zfpmnsxfF k'¥ofOof] .

To; 
klnZtLsf] sf/0f sf]xL 

klg xtfz gxf];\ . tkfO{Fsf] 
bf; uP/ To;;Fu 

n8\g]5 .

ltdL 
uP/ To; klnZtL;Fu 

n8\g ;Sg]5}gf}F . ltdL t l76f 
dfq} 5f}, / Tof] rflxF hLjgel/ g} 

n8fOF ub}{cfPsf] 5 .

tkfO{Fsf] 
bf;n] cfˆgf] lktfsf] 
e]8fx¿sf] x]/rfx ub}{ 

cfPsf] 5 .

æha l;+x cyjf efn"n] 
cfP/ aufnaf6 e]8f 
af]s]/ n}hfGYof], ta 
d To;sf] kl5 uO{ 

To;nfO{ cfqmd0f u/]/ 
To;sf] d'vaf6 To; 
lzsf/nfO{ 5'6fpFy]F .Æ

olb dnfO{ 
cfqmd0f ug{nfO{ 
Tof] kmSof]{ eg] 
d To;sf] /f}F 

;dft]/ s'6L s'6L 
To;nfO{ dfy]{+ .
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I samuel 17:36-40

I ca�ot
go in these

because I am
not used to

them.

david instead sto�ed and
picked five sm�th stones from

   a stream to face the giant.

 he is
unarmed!

and
facing that
bl�dthirtsy

giant...

 he must
be mad...

or...
maybe he
serves a

very strong
god.

I samuel 17:36-40

your servant has ki�ed both the lion and the
bear; this    uncircumcised philistine wi� be like
one of them, because    he has defied the

armies of the living god.
  

 go, and
the lord be

with you.

the lord
who delivered me

from the paw of the
lion and    the paw of the
bear wi� deliver me from
the hand of this    philistine.

Saul gave
David armor

to wear…
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zfpmnn] bfpmbnfO{ 
xftxltof/ lbP====

bfpmbn] vf]nfdf uP / To; klnZtL;Fu ;fdgf ug{ 
ToxfFaf6 kfFr cf]6f lrNnf lrNnf 9'Ëfx¿ l6k] .

tkfO{Fsf] bf;n] l;+x / efn" b'j}nfO{ df/]sf] 
5 . o; a]vtg] klnZtLsf] bzf klg To:t} x'g]5 lsgls o;n] 

hLljt k/d]Zj/sf] ;]gfnfO{ r'gf}tL lbPsf] 5 .

l;+x / 
efn"b]lv  arfpg'x'g] k/

dk|e'n] o; klnZtLsf] xftb]lv klg 
dnfO{ arfpg'x'g]5 .

To;f] 
eP hfpm / k/dk|e' 
ltdL;Fu xf]pmg\ .

oL nufP/ d 
hfg ;lQmgF, lsgeg] 
oL nufpg] d]/f] afgL 

5}g .

pml;t  
xltof/} 5}g Û

xltof/}
ljgf /Qmlkkf;' b}

Tosf] ;fdgf ug{ lxF8]
sf] =====

kSs} klg 
Tof] kfun eof]======

ls t 
p;n] zlQmzfnL 
k/d]Zj/sf] ;]jf 

ub{5 .

! zd"Pn !&M#^–$)



I samuel 17:42-45

when goliath saw
david he despised him. am I a

dog, that you
come at with me

with sticks?

cursed be
your hebrew

god.

 come here-
and I'll give your

cursed flesh to the
birds of    the air and

the beasts of
the field!

 you come
against me with

sword and spear
and javelin,    but I come
against you in the name
of the lord almighty,   
the god of the armies

of israel, whom you
have defied.

I samuel 17:42-4558

ha uf]Notn] bfpmbnfO{ b]vF], ta 
To;n] ltgnfO{ t'R5 7fGof] .

s] d 
s's'/ x'F / nf7fx¿ lnP/ 

dl;t n8\g cfpg] <
t]/f] lxa|' 

O{Zj/ >flkt xf];\ .
cfOh\, d t]/f] df;' 

cfsfzsf r/fx¿ / hldgsf 
hgfj/x¿nfO{ vfg lbg]5' .

tF t d;Fu 
n8\g t/jf/, efnf / a5f{ 

lnP/ cfPsf] 5;\, t/ d tF;Fu t}+Fn] 
lj/f]w u/]sf] O;|fPnsf kmf}hx¿sf 
k/d]Zj/, ;j{zlQmdfg k/dk|e'sf] 

gfpFdf cfPsf] 5' .
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I samuel 17:46-49

a� those
gathered here

wi� know that it is
not by     sword or spear
that the lord saves; for
the ba�le     is the lord's,

and he wi� give a�
of you into our

hands.

 the philistine giant
moved closer to
david, but david   
ran toward him.

I samuel 17:46-49

this day the lord wi� hand you over
to me, and I'�     strike you down and

cut o  your head.
today I wi�

give the carca­es
of the philistine     army to
the birds of the air and
the beasts of the     earth,

and the whole world
wi� know that there is

    a god in israel. 
 

59

klnZtL bfpmb ePlt/ a9\g 
nfUof], t/ bfpmb ltgLlt/ clu 

s'b]/ uP

cfhsf] lbg k/dk|e'n] tFnfO{ d]/f] xftdf ;'Dkg'x'g]5, 
/ d tFnfO{ df/]/ t]/f] 6fpsf] sf6\g]5' .

cfh klnZtLx¿sf nfz d 
cfsfzsf r/f / hldgsf hgfj/

x¿nfO{ v'jfpg]5', / O;|fPndf Pp6f 
k/d]Zj/ x'g'x'Fbf]/x]5 egL ;f/f 

;+;f/n] yfxf kfpg]5 .
oxfF e]nf 

ePsf ;a}n] hfGg]5g\ ls k/
dk|e'n] g t t/jf/, g efnfåf/f 

arfpg'x'G5 . lsgeg] n8fOF k/dk|e's} 
xf], / pxfFn] ltdLx¿ ;a}nfO{ xfd|f 

xftdf ;'lDklbg'x'g]5 .
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I samuel 17:49I samuel 17:49
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I samuel 17:49I samuel 17:49
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I samuel 17:49I samuel 17:4962
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I samuel 17:50-51

 yeeaahh!!!  david has
done it! 

 he did the
impossible-
he killed the

giant!

I samuel 17:50-51 63
! zd"Pn !&M%)–%!

oOOOof 
ÛÛ

p;n] 
c;Dej s'/f] ul/ b]

vfPsf] 5 x} . p;n] To; 
b}TonfO{ dfl/5f8\of] .

bfpmbn] 
dft lbof] Û



I samuel 17:52-53

when the philistines
saw that their hero

was dead, they turned
and ran. then the men
of israel and judah

surged    forward with
a shout and pursued
the philistines to the   

entrance of their citi es.

then the
israelites
plundered

the camp of
the philistines.

 but david put the philistine's
weapons in his own tent and    brought

the giant's head to jerusalem.

I samuel 17:52-5364

ha klnZtLx¿n] cfˆgf] jL/ k'?if 
dfl/Psf] b]v], ta pgLx¿ kms]
{/ efu] . ta O;|fPn / ox"bfsf 

dflg;x¿n] t'?Gt} o'4 Wjlg p7fP 
/ klnZtLx¿nfO{ ltgLx¿sf] d"n9f]

sfx¿;Dd} v]b]/ nu] .

ta O;|fPnLx¿n] 
pgLx¿sf] 5fpgL 

n'6] .

t/ bfpmn]  uf]Notsf] 6fpsf] af]s]/ o¿zn]d NofP / 
To;sf xltof/rflxF cfˆg} kfndf /fv] .
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I am the
son of your

servant- je�e of
bethlehem.

god
truly is
with us!

 a� hail
the great

david!

david-
the giant

ki�er!

yes-
david the
great!

 a great
wa�ior has

arisen!
 now we

can win a�
of our

ba�les!

 the king
would like

a word with
you, boy.

 you have
captured every-
one's a�ention
with the     ki�ing

of  goliath.

 and may
I know who

is this young
ki�er of
giants?

I samuel 17:57-58 65

dxfg\ 
bfpmbsf] ho 

xf];\ Û

bfpmb, 
b}To ljh]tf Û

xf], 
bfpmb dxfg\ 

x'g\ Û

Pp6f dxfg\ 
of]4fsf] pbo 
ePsf] 5 Û 

k/d]
Zj/ ;fFlRr 
g} xfdLl;t 
x'g'x'G5 Û

ca 
xfdLn] xfd|f 

;a} o'4x¿ lhTg 
;Sg]5f}F Û

/fhfn] 
ltdLl;t s'/f ug{ 
rfxfg'ePsf] 5 .

uf]NotnfO{ 
df/]/ ltdLn] ;a}sf] 

Wofgfsif{0f u/fPsf 5f} .

b}
TonfO{ dfg]{ z"/

jL/sf] gfpF  s] hfGg 
;S5' <

d xh"/
sf] bf; a]yn]xdjf;L 

loz}sf] 5f]/f] x'F .
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david.
David of
Bethlehem.

have you
heard? A boy
ki	ed the giant

goliath!

it is
true--not

even a man
yet.

The story of david and his unbelievable
victory over the giant spread like wildfire
through the countryside and cities of israel .

who
is he?!

a man
ble�ed and
protected by
jehovah. god

is with him.

he is so
handsome!

and
strong--and

brave!

david's popularity
and fame surged.

it's
the giant

ki	er!

you have
your own r�m

in the royal
household.

king saul brought david into his
royal household and would not let

him go back home to his family.

I Samuel 18:2I Samuel 18:266

bfpmbn] To; b}Todfly kfPsf] ckTofl/nf] va/ ;a} ufpF / 
O;|fPnsf ;x/el/ jgsf] 89]nf] em}F km}lng yfNof] .

bfpmbsf] Voflt tyf gfd tLj| 
?kdf a9\g nfUof] .

zfpmn /fhfn] bfpmbnfO{ cfˆg} dxndf NofP / 
pgnfO{ cfˆgf] 3/ kl/jf/df kms{g lbPgg\ .

s] ltdLn] 
;'Gof}F < Pp6f l76f]n] 

Tof] b}To uf]NotnfO{ df/]
sf] s'/f Û

of] 
;fFrf] xf] – Pp6f 

l76f]n] .
sf] xf] 
ltgL < bfpmb 

. a]yn]xdsf 
bfpmb .

oxf]jfåf/f 
cflzlift tyf ;+/

lIft JolQm . k/d]Zj/ 
ltgLl;t x'g'x'G5 . 

b}TonfO{ 
dfg]{ JolQm Û

l76f] 
;'Gb/ 5 Û 

 alnof] / 
z'/f] klg Û

/fhsLo 
3/fgfdf ltdLnfO{ lghL 

sf]7f lbOPsf] 5 .
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